7th Sunday Aﬁer 10th Matins Gospel Reading:
)ohn 21114
Pascha _ _
Epistle Reading;
(Ho [y Fathers of the Acts 201618, 28-36
First Ecumenical Gospe[Eeading:
ohn17:1-
Council) _ J _ 7S
Byzantine Music Tone:
May 24, 2026 Plagal Second

OnMay 24, the Orthodox Church Commemorates:

Our devout Father Symeon of Wonder Mountain.

On this day we also commemorate the no[y Martyrs Meletios the Commander and those with him:]onn, Stephen,
Serapion the Egyptian, Callinicus the Magus, and twelve Counts and Tribunes: Faustus, Festus, Marcellus, Theodore,
Meletius, Sergius, Marcellinus, Felix, Photinus, Theodoriscus, Mercurius, and Didymus; three women: Marciana,
Palladia, and Susanna; two infants: Kyriacus and Christian; and another 11,208 who witnessed with them. The service

in their honor is celebrated in the Temp[e of the noly Martyr Plato, found in the vestibule called Domninus, in
Constantinople.

ON THIS DAY, THE SEVENTH SUNDAY OF PASCHA, WE CELEBRATE THE FIRST ECUMENICAL
SYNOD IN NICAEA OF THE THREE HUNDRED EIGHTEEN GODBEARING FATHERS.

LUMINOUS STARS OF THE SPIRITUAL SKY,
ILLUMINE MY MIND WITH THE LIGHT OF YOUR RAYS.

ARIUS BE A STRANGER TO GOD’S GLORY,
FOR CALLING THE SON A STRANGER
TO THE FATHER'S ESSENCE.

In Your infinite mercy, O Christ our God and Giver of light, have mercy on us and save us. Amen.

A Message For Our Visitors:

Welcome to Saint George!

Thank you fov visiting us! We invite you to join us for Coﬁ(ee Hour at the Hall next door, foﬂowing the
Divine Liturgy. ]fyou are a newcomer, please introduce yowrse[fto one of the priests or the Parish
Council Members (Located at the Candle Stand) so that we can greet and welcome you properly.

We are g[ad to have you with us ’coday.’




TeENTH MATINS GOSPEL READING:

John 217114

t that time, Jesus revealed Himself again to the disciples
by the Sea of Tiberias; and He revealed Himself in this way.
Simon Peter, Thomas, called the Twin, Nathanael (y“ Cana
in Galilee, the sons of Zebedee, and two others of His
disciples were together. Simon Peter said to them, "l am
going ﬁshing.” They said to him, "We will go with you."
They went out and got into the boat, but that night they
caught nothing. Just as day was breaking, Jesus stood on
the beach, yet the disciples did not know that it was Jesus.
Jesus said to them, "Children, have you any fish?" They
answered him, "No." He said to them, "Cast the net on the
V'Lght side of the boat, and you will ﬁnd some." So they cast
it, and now they were not able to haul it in, for the quantity
of fish. That disciple whom Jesus loved said to Peter, "t is
the Lord!" When Simon Peter heard that it was the Lord,
he put on his clothes, fov he was stripped fov work, and
sprang into the sea. But the other disciples came in the
boat, dragging the net full of fish, for they were not far
ﬁom the land, but about a hundred yards oﬁ When they
got out on land, they saw a charcoal ﬁre there with ﬁsh
lying on it, and bread. Jesus said to them, "Bring some of
the fish that you have just caught." So Simon Peter went

aboard and hauled the net ashore, ﬁ«ﬂ of [avge ﬁsh, a
hundred and fﬁy—three of them; and a[’chough there were
so many, the net was not torm. Jesus said to them, "Come
and dine." Now none of the disciples dared ask Him, "Who
are you?" They knew it was the Lord. Jesus came and took
the bread and gave it to them, and so with the ﬁsh. This
was now the third time that Jesus was revealed to the
disciples after He was raised from the dead.
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Dismissat HymNs-KoONTAKIA OF THE DAy

Resurrectional Apo[yﬁkion, P[aga[ ond Tone

When the angeﬁc powers a]opeared at Your tomb, * the soldiers
guarding it feared and became as dead. * And standing by the
sepu[cher was Mary, who was seek'mg Your immaculate ’oody. *

Unassailed by Hades, You divested it of spoi[s. * Then You met

the Virgin. You granted life. * O Lord, risen from the dead,
g[ory to You!

Apolytikion of the Feast, 4th Tone
You ascended in g[ory, O Christ our God, after You ﬁﬂed the

Discip les with joy, by promising to send them the Ho [y Spirit,
and You blessed them and established their faith, that You are

the Son of God, the Redeemer of the world.
Apolytikion For the Fathers, Plagal 4th Tone

Supremely glorified are You, O Christ our God, who established
the ho[y Fathers on earth as beacons, and through them guided
us all to the true Faith. Most compassionate Lord, g[ory be to

You!

Dismissal Hymn of the Most Ho[y Lady, Prousiotissa, 1st Tone

By your icon of Prousa you stand forth as a protectress of
Greece, and a worker of dread wonders, O Immaculate
Mariam, you who restore the sigh’c of the blind and make ﬁrm
the para[yﬁcs. You cast out demons, O good one, you saved
those who fe“ oﬁ high c[ijfs, and heal all who ﬂee to you crying
out: G[ory unto your childbirth without seed, G[ory to Him
that has made you wondrous. Glory to Him that works such

manner ofmawe[s t’(lVOMg’/l you.

Dismissal Hymn ofSL George the Great Martyr, 4th Tone

Liberator of captives, defender of the poor, physician of the
sick, and champion of kings, @) Tvophy—Beaver, Great Martyr

George; intercede with Christ our God to save our souls.

Kontakion ofthe Feast, P[agal ond Tone

When You had ﬁ/L[ﬁUed the dispensation fov our sake, * and
united things on earth with the things in heaven, * You were
taken up thither in glory, O Christ our God, * going not away
ﬁfom any p[ace, * hut continuing inseparab[e, * and to them
that love You crying out: * “1 am with you, and there is,

therefore, none against you.”
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Epistle: Acts 201618, 28-36

Prokeimenon: Blessed are you, O Lord, the God of our fathers.
Verse: For you are just in all you have done.

]n those days, Paul had decided to sail past Ephesus, so that

he might not have to spend time in Asig; fov he was
hasten'mg to be at Jemsa[em, gp possi’o[e, on the day of
Pentecost. And from Miletos he sent to Ephesus and called to
him the elders of the church. And when they came to him, he
said to them: "Take heed to yourse[ves and to all the ﬂock, in
which the Ho[y Spirit has made you overseers, to care for the
church of God which he obtained with the blood of his own
Son. 1 know that aﬁer my departure ﬁerce wolves will come
in among you, not sparing the ﬂock; and ﬁ'om among your
own selves will arise men speaking perverse ’chings, to draw
away the disciples after them. Therefore be alert,
Vememloer'mg that for three years | did not cease night or day
to admonish every one with tears. And now 1 commend you
to God and to the word of his grace, which is able to build
you up and to give you the inheritance among all those who
are sanctiﬁed. 1 coveted no one's silver or go[d or appare[.
You yourse[ves know that these hands ministered to my
necessities, and to those who were with me. In all things 1
have shown you that by so toiling one must help the weak,
Vememloer'mg the words of the Lord_]esus, how he said, 'it is
more blessed to give than to receive." And when he had
spoken thus, he knelt down and prayed with them all.
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Gospel:John 171413

Ai that time, Jesus lifted up his eyes to heaven and said,
"Father, the hour has come; g[oriﬁ/ your Son that the Son
may g[oviﬁ/ you, since you have given him power over all
ﬂesh, to give eternal [ife to all whom you have given him.
And this is eternal life, that they know you the only true God,
and Jesus Christ whom you have sent. 1 glorified you on
earth, hav'mg accomp[ished the work which you gave me to
do; and now, Father, you gloriﬁ/ me in your own presence
with the glory which 1 had with you before the world was

made.

"l have many?ested your name to the men whom you gave me
out of the world; yours they were, and you gave them to me,
and they have kept yowr word. Now they know that
evevything that you have given me is ﬁom you; for 1 have
given them the words which you gave me, and ’chey have
received them and know in truth that 1 came ﬁrom you; and
they have believed that you did send me. 1 am praying for
them; 1 am not praying for the world but fov those whom you
have given me, for they are mine; all mine are yours, and
yours are mine, and 1 am gloriﬁed in them. And now 1 am no
more in the world, but they are in the world, and 1 am
coming to you. Ho[y Father, keep them in your name, which
you have given me, that they may be one, even as we are one.
While 1 was with them, 1 kept them in your name, which you
have given me; 1 have guarded them, and none of them is
lost but the son of perdiﬁon, that the scripture might be
fulﬁ“ed. But now 1 am coming to you; and these things 1
speak in the world, that they may have my joy ﬁ/llﬁﬂed in

themselves."
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HIS EMINENCE'S MESSAGE

My dear brothers and sisters in Christ,

While Thursday’s celebration of the Lord’s Ascension appears to
be the end of the story that began with His Nativity & Ministry,
and continued with His Passion & His Resurrection, it is not,
because the Church will never end. Instead, after Christ ascends to
sit at the right hand of the Father, we commemorate a new chapter
for us on Earth, and a question: how will we carry on Christ’s
. Gospel?

Before we can celebrate the coming of Holy Spirit at Pentecost,
this Sunday, we honor those Fathers who defended Christ as the
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ordmary man “adopted” by God. It is no a001dent that this week’s readings speak to the need to defend the truth.

preached that Christ was not the Son & pre-existing Logos, but an

Paul tells the Ephesians: “Keep watch over yourselves and over all the flock, of which the Holy Spirit has made you
overseers... I know that after I have gone, savage wolves will come in among you, not sparing the flock. Some even
from your own group will come distorting the truth in order to entice the disciples to follow them. Therefore be
alert...” (Acts 20:28-31) And it is in this spirit of alertness that St. Constantine called the first Ecumenical
Council, in Nicaea, in the year 325.

The Fathers of the 1st Council were so filled with zeal, that in anathemizing Arius, they created a statement of
belief in “...one Lord Jesus Christ, the only Son of God, begotten of the Father Light of Light, true God of true
God, begotten, not created, of one essence with the Father through whom all things were made...” This Nicene
Creed is familiar to all, but what is less known is how the Creed of 325 ended: “But those who say: 'There was a
time when he was not;' and 'He was not before he was made;' and 'He was made out of nothing,' or 'He is of
another substance' or 'essence,’ or 'The Son of God is created,’ or 'changeable,’ or 'alterable’ — they are
condemned by the holy catholic and apostolic Church.” These are strong words to imagine reciting every Sunday,
but I mention them so that we never forget how the Holy Fathers of the 1st Council stood firm in what they had
received (without change) from the Apostles.

My beloved, this Sunday, may we offer our heartfelt prayers to these Holy Fathers, because they remained with the
Truth, and in proclaiming Truth, they have taught us to remain strong in our beliefs. Only by imitating their
strength and courage, will we be able to carry out these words of prayer, offered by the Lord for all His Disciples:
“And now I am no longer in the world, but they are in the world, and I am coming to you. Holy Father, protect them
in your name that you have given me, so that they may be one, as we are one” (John 17:11).

+SEVASTIANOS
Metropolitan of Atlanta



Calendar for the Week

Sunday, May 24, 2026
Sunday of Fathers of the First Ecumenical Council
Wedding

Eriday, May 29, 2026

8:45 am Divine Liturgy (St. Theodosia the Martyr &
Memorial for Constantinople)

7:00 pm Small Paraklesis

Saturday, May, 30,2026
8:45 am Divine Liturgy (Saturday of Souls)
Followed by Trisagion at Berry High[and Memorial Cemetery

Sunday, May. 31,2026
Ho [y Pentecost
Prayers of Kneel'mg
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